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Our silence is, we don’t know
what we‘re going to do, 
what‘s going to happen. 
Someone has to break the silence. 
That‘s the theory, 
the reality too. 
We are moving slowly, 
forever shrinking, till we are 
two bugs 
stuck in one space 
that gets denser and denser, 
till we can‘t take it. 

We can’t take it, 
that makes us close. 
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